
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[2004/03085]N. 2004 — 564
4 FEBRUARI 2004. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de

rentevoet van de in 2004 uit te keren intresten voor de bij de
Deposito- en Consignatiekas in bewaring gegeven consignaties,
vrijwillige deposito’s en borgtochten

De Minister van Financiën,

Gelet op artikel 10 van de wet van 22 december 2003 houdende de
Rijksmiddelenbegroting voor het begrotingsjaar 2004,

Besluit :

Artikel 1. De rentevoet van de bij de Deposito- en Consignatiekas in
bewaring gegeven consignaties, de vrijwillige deposito’s en de borg-
tochten van alle categorieën wordt op 1,75 percent vastgesteld.

De sommen ontvangen bij toepassing van de artikelen 3 en 5 van het
koninklijk besluit van 10 januari 2002 betreffende het beheer van de
door een notaris ontvangen sommen, effecten en geldswaardige
papieren aan toonder en betreffende het toezicht op de boekhouding
van de notarissen, bekomen een rentevoet vastgesteld op 2,25 percent.

De sommen die geconsigneerd zijn of geconsigneerd blijven omwille
van de minderjarigheid, de onbekwaamverklaring of de krankzinnig-
heid van de rechthebbenden, of wegens het bestaan van een vruchtge-
bruik en de borgtochten die door de hypotheekbewaarders in specie
worden verstrekt tot zekerheid van hun verbintenissen tegenover
derden (wet van 21 Ventôse, jaar VII, gewijzigd bij de wet van
24 december 1906) bekomen een rentevoet vastgesteld op 1,75 percent.

Art. 2. De sommen die geconsigneerd worden of het blijven in
toepassing van artikel 51 van de faillissementswet van 8 augustus 1997,
genieten een rentevoet van 3,20 percent.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking op 1 januari 2004, met uitzonde-
ring van artikel 2 dat in werking treedt op 1 februari 2004.

Brussel, 4 februari 2004.

D. REYNDERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2004/22098]N. 2004 — 565

4 FEBRUARI 2004. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 1 maart 1998 betreffende in voedingsmid-
delen toegelaten toevoegsels met uitzondering van kleurstoffen en
zoetstoffen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 24 januari 1977 betreffende de bescherming van
de gezondheid van de verbruikers op het stuk van de voedings-
middelen en andere producten, inzonderheid op artikel 4, § 1 en
artikel 20, § 4;

Gelet op het koninklijk besluit van 1 maart 1998 betreffende in
voedingsmiddelen toegelaten toevoegsels met uitzondering van kleur-
stoffen en zoetstoffen, gewijzigd door de koninklijke besluiten van
8 februari 1999 en 19 februari 2002;

Gelet op de richtlijn 2003/52/EG van het Europees Parlement en de
Raad van 18 juni 2003 tot wijziging van Richtlijn 95/2/EG wat betreft
de gebruiksvoorwaarden voor het levensmiddelenadditief E 425 kon-
jac;

Gelet op het advies nr. 36.137/3 van de Raad van State, gegeven op
9 december 2003, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[2004/03085]F. 2004 — 564
4 FEVRIER 2004. — Arrêté ministériel portant fixation du taux des

intérêts à bonifier en 2004 aux consignations, dépôts volontaires et
cautionnements confiés à la Caisse des Dépôts et Consignations

Le Ministre des Finances,

Vu l’article 10 de la loi du 22 décembre 2003 contenant le budget des
Voies et Moyens pour l’année budgétaire 2004,

Arrête :

Article 1er. Les consignations, les dépôts volontaires et les caution-
nements de toutes catégories confiés à la Caisse des Dépôts et
Consignations bénéficient d’un taux d’intérêt fixé à 1,75 pour cent.

Les sommes reçues en vertu des articles 3 et 5 de l’arrêté royal du
10 janvier 2002 relatif à la gestion des sommes, titres et valeurs au
porteur reçus par un notaire et au contrôle de la comptabilité des
notaires, bénéficient d’un taux d’intérêt fixé à 2,25 pour cent.

Les sommes qui sont ou restent consignées du fait de la minorité, de
l’interdiction ou de l’aliénation mentale des ayants droit, ou en raison
de l’existence d’un usufruit et les cautionnements fournis en numéraire
par les conservateurs des hypothèques pour garantir leurs obligations
vis-à-vis des tiers (loi du 21 Ventôse, an VII, modifiée par la loi du
24 décembre 1906) bénéficient d’un taux d’intérêt fixé à 1,75 pour cent.

Art. 2. Les sommes qui sont ou restent consignées en application de
l’article 51 de la loi du 8 août 1997 sur les faillites, bénéficient d’un taux
d’intérêt fixé à 3,20 pour cent.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2004, à
l’exception de l’article 2 qui entre en vigueur le 1er février 2004.

Bruxelles, le 4 février 2004.

D. REYNDERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2004/22098]F. 2004 — 565

4 FEVRIER 2004. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
1er mars 1998 relatif aux additifs autorisés dans les denrées
alimentaires à l’exception des colorants et des édulcorants

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 24 janvier 1977 relative à la protection de la santé des
consommateurs en ce qui concerne les denrées alimentaires et les autres
produits, notamment l’article 4, § 1er et article 20, § 4;

Vu l’arrêté royal du 1er mars 1998 relatif aux additifs autorisés dans
les denrées alimentaires à l’exception des colorants et des édulcorants,
modifié par les arrêtés royaux du 8 février 1999 et du 19 février 2002;

Vu la directive 2003/52/CE du Parlement européen et du Conseil du
18 juin 2003 modifiant la directive 95/2/CE en ce qui concerne les
conditions d’utilisation de l’additif alimentaire E 425 konjac;

Vu l’avis n° 36.137/3 du Conseil d’Etat, donné le 9 décembre 2003, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;
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Op de voordracht van Onze Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De bijlage bij het koninklijk besluit van 1 maart 1998
betreffende in voedingsmiddelen toegelaten toevoegsels met uitzonde-
ring van kleurstoffen en zoetstoffen, gewijzigd door de koninklijke
besluiten van 8 februari 1999 en 19 februari 2002, wordt gewijzigd als
volgt :

in hoofdstuk IV wordt bij E 425, konjac : i) konjacgom ii) konjacglu-
comannaan, de tekst « Voedingsmiddelen in het algemeen (met
uitzondering van de in artikel 3, lid 3, genoemde) » vervangen door de
tekst « Voedingsmiddelen in het algemeen (behalve de in artikel 3, lid 3,
genoemde voedingsmiddelen en behalve geleiproducten, met inbegrip
van geleiproducten in minicups) ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. Onze Minister van Volksgezondheid is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 4 februari 2004.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2004/22080]N. 2004 — 566
5 FEBRUARI 2004. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 14 september 1984 tot vaststelling van de
nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen inzake ver-
plichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 35, § 1, gewijzigd bij de wetten van 20 decem-
ber 1995, 22 februari 1998, 24 december 1999, 10 augustus 2001,
22 augustus 2002 en 5 augustus 2003, en § 2, gewijzigd bij de wetten van
20 december 1995 en 10 augustus 2001, en bij het koninklijk besluit van
25 april 1997;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen, inzonderheid op artikel 35, ingevoegd bij het koninklijk
besluit van 24 augustus 1994 en gewijzigd bij de koninklijke besluiten
van 18 juli 1996, 25 juni 1997, 9 januari 1998, 24 maart 1998,
18 januari 1999, 28 februari 1999, 6 november 1999, 8 november 1999,
20 maart 2001, 11 juli 2001, 13 juli 2001, 24 augustus 2001, 24 septem-
ber 2001, 15 oktober 2001, 21 januari 2002, 22 januari 2002, 18 okto-
ber 2002, 13 januari 2003 en 7 september 2003;

Gelet op de voorstellen van de Technische Raad voor Implantaten
van 6 maart 2003;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 2 juillet 2003;

Gelet op de beslissing van de Overeenkomstencommissie verstrek-
kers van implantaten-verzekeringsinstellingen van 4 juli 2003;

Overwegende dat artikel 27, vierde lid van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, voorziet dat het advies van de Dienst
voor geneeskundige controle wordt geacht te zijn gegeven indien het
niet geformuleerd is binnen de voorziene termijn van vijf dagen en dat
dit hier het geval is;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering van 7 juli 2003;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
13 oktober 2003;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting,
gegeven op 1 december 2003;

Gelet op het advies 36.296/1 van de Raad van State, gegeven op
30 december 2003;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’annexe de l’arrêté royal du 1er mars 1998 relatif aux
additifs autorisés dans les denrées alimentaires à l’exception des
colorants et des édulcorants, modifiée par les arrêtés royaux du
8 février 1999 et du 19 février 2002, est modifiée comme suit :

à l’annexe IV la ligne relative au E 425 konjac : i) gomme de konjac ii)
glucomannane de konjac la mention « Denrées alimentaires en général
(à l’exclusion de celles visées à l’article 2, paragraphe 3) » est remplacée
par « Denrées alimentaires en général (à l’exclusion de celles visées à
l’article 3, paragraphe 3, et des confiseries gélifiées, y compris les
produits de gelée en minibarquettes) ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre de la Santé publique est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 février 2004.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2004/22080]F. 2004 — 566
5 FEVRIER 2004. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 14 sep-

tembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé en
matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 35, § 1er,
modifié par les lois des 20 décembre 1995, 22 février 1998, 24 décem-
bre 1999, 10 août 2001, 22 août 2002 et 5 août 2003, et § 2, modifié par
les lois des 20 décembre 1995 et 10 août 2001, et par l’arrêté royal du
25 avril 1997;

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités, notamment l’article 35, inséré par
l’arrêté royal du 24 août 1994 et modifié par les arrêtés royaux des
18 juillet 1996, 25 juin 1997, 9 janvier 1998, 24 mars 1998, 18 janvier 1999,
28 février 1999, 6 novembre 1999, 8 novembre 1999, 20 mars 2001,
11 juillet 2001, 13 juillet 2001, 24 août 2001, 24 septembre 2001,
15 octobre 2001, 21 janvier 2002, 22 janvier 2002, 18 octobre 2002,
13 janvier 2003 et 7 septembre 2003;

Vu les propositions du Conseil technique des implants du 6 mars 2003;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
2 juillet 2003;

Vu la décision de la Commission de convention fournisseurs
d’implants-organismes assureurs du 4 juillet 2003;

Considérant que l’article 27, alinéa 4, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
prévoit que l’avis du Service du contrôle médical est considéré comme
étant donné lorsqu’il n’a pas été formulé dans le délai prévu de cinq
jours et que tel n’est pas le cas;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité du 7 juillet 2003;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 13 octobre 2003;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 1er décembre 2003;

Vu l’avis 36.296/1 du Conseil d’Etat, donné le 30 décembre 2003;
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